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台湾の結核撲滅に向け社会連携を－世界結核デーに向けた連携 
衛生福利部 www.mohw.gov.tw  2026-03-24 來源： 疾病管制署 
-------------------------------------------------------------------------------- 

本年（2026年）3月 24日の世界結核デーのテーマ「結核をなくそう！国主導、国民の力で（結核撲滅、

政府の主導、国民の協力）」に呼応して衛生福利部疾病管制署（以下疾管署）は、結核の予防管理の重要

性並びに22県・市の衛生局や民間堕胎及び一般市民との協力で、各項結核予防管理活動を共同で実施し、

2035年までに結核を根絶するという目標の達成に向け積極的に取り組んでいる。 

 

疾管署は本日（3月 24日）、2026年世界結核デーを記念し、「結核撲滅：地域社会の連携」をテーマに記

者会見を開催、本会見では、台湾の結核予防専門家や学者、民間の団体および社区（コミュニティの）住

民が集まり、前松山療養所の宿舎の一部だった歴史的建造物や静心園を視察し、我が国の結核予防対策の

歴史を振り返り、現在の結核予防管理の方法を説明、潜在性結核感染（LTBI）の検査と治療推進におけ

る経験が強調された。日常の結核予防法の紹介及び症状が現れたらすぐに医療機関を受診して検査を受け

ることの重要性が強調されたとともに、全国民の参加を目指している。 

 

疾管署の羅一釣署長は、「長年にわたる台湾の結核対策における公衆衛生や医療、NGO、各部会等の努

力のおかげで、台湾における 2025年の新規結核患者数は人口 10万人あたり約 25人にまで減少しており、

これは 2005年の人口 10万人あたり 73人から 66%の累積減少となった。結核撲滅という目標の達成加速の

ため、我が国の予防治療戦略では、国際基準に準拠した新たな診療技術や短期処方による治療効率の向上

に加え、潜在性結核感染（LTBI）のスクリーニングと治療を高リスクグループに対して徐々に拡大し、

発症リスクの低減と疾病蔓延の防止を図っている。疾管署は、今後も各省庁との連携を続け、地方政府や

医療機関、NGO、社会のすべての人達と協力しあいながら、症例を早期に発見し、迅速に介入すること

で、台湾の人々の健康と安全を守ってゆく」と述べた。 

 

中華民国結核協会の会長である余明治理事長は、2 週間以上続く咳や胸痛、体重減少、発熱、食欲不振

など、結核が疑われる症状が現れた場合、あるいは胸部 X線検査で異常が見られた場合は、早期診断のた

めにすぐに医療機関を受診するよう呼びかけている。さらに、換気を良くする、咳エチケットを守る、慢

性疾患をコントロールするなど適切な衛生習慣を実践して結核の蔓延を効果的に防ぎ、自身だけでなく社

区を守ろうと呼び掛けている。市民一人ひとりが思いやりと理解を示すことから始め、社会全体の協力に

より差別や偏見を取り除き、患者にとって友好的で暖かな環境づくりを通して、結核撲滅という目標に向

かって前進せねばならない。 

 

潜在性結核の場合、無症状で感染力はないが、将来的に結核を発症することがある。ただ早期治療と正

しい用薬により、発症リスクを約 90%低減可能だ。結核患者との接触者や免疫機能が低下している人及び

介護施設の入居者ならびに腎臓透析を受けている人や慢性閉塞性肺疾患（COPD）の患者、薬物依存者、

血糖値コントロール不良の糖尿病患者など、ハイリスク群の人は特に注意が必要であり、社区の健康を守

るため、早期検査と早期治療完了を推奨する。 

 

今回の記者会見後、南港社区の住民は同日午前11時30分～午後3時まで、景心園への訪問に招待され、

歴史的建造物の見学のみでなく、結核予防の扇子を持ち園内での記念撮影や、関連の健康教育活動に参加

したりすることもでき、結核予防への意識向上を呼びかけられた。 

 

https://www.cdc.gov.tw/Bulletin/Detail/l0T0gw3bDOoMAYmR1ORaVw?typeid=9 

 

 

"Eliminating Tuberculosis: Community Together" - Working Together to Respond 

to World Tuberculosis Day 
Ministry of Health and Welfare www.mohw.gov.tw  2026-03-24 Source: Department of 

Disease Control 

https://www.cdc.gov.tw/Bulletin/Detail/l0T0gw3bDOoMAYmR1ORaVw?typeid=9


-------------------------------------------------------------------------------- 

In response to the theme of World Tuberculosis Day on March 24, 2026, "Yes! We can End TB! Led by countries. 

Powered by people," the Centers for Disease Control (CDC) of the Ministry of Health and Welfare continues to 

emphasize the importance of tuberculosis prevention and control. It is working with health bureaus of 22 counties and 

cities, non-governmental organizations, and the public to jointly implement various tuberculosis prevention and control 

measures and actively achieve the goal of eliminating tuberculosis by 2035. 

 

CDC held a press conference today (Mar. 24) for World Tuberculosis Day 2026, themed "Eliminating Tuberculosis: 

Community Collaboration." The event brought together Taiwanese tuberculosis prevention experts, scholars, NGOs, 

and community members to the Jingxin Garden, a historic building formerly part of the Songshan Sanatorium dormitory 

complex. This report reviews the history of tuberculosis prevention and control in my country, explains current 

tuberculosis prevention and control methods, and outlines experiences in promoting the testing and treatment of latent 

tuberculosis infection (LTBI). We shared methods for daily tuberculosis prevention and emphasize the importance of 

seeking medical attention and testing as soon as symptoms appear, striving to achieve the participation of the entire 

population. 

 

CDC's Director-General Lo I-Chun stated that, thanks to the efforts of public health, medical, NGOs, and various 

ministries over the years, Taiwan's tuberculosis prevention and control efforts aim to reduce the incidence of new cases 

to approximately 25 per 100,000 population by 2025, a cumulative decrease of 66% compared to 73 per 100,000 

population in 2005. To accelerate the achievement of the goal of eliminating tuberculosis, Taiwan's prevention and 

control strategy, in addition to introducing new diagnostic and treatment technologies and short-course prescriptions in 

line with international standards to improve treatment efficiency, is also gradually expanding screening and treatment 

for latent tuberculosis infection (LTBI) among at-risk groups to reduce the risk of disease and prevent the spread of the 

epidemic. CDC will also continue to collaborate across ministries, connecting the efforts of local governments, medical 

institutions, non-governmental organizations, and every community member to detect cases early and intervene 

promptly, safeguarding the health and safety of the Taiwanese people. 

 

Yu Ming-zhi, Chairman of the Taiwan Tuberculosis Prevention Association, explained that if you experience 

symptoms resembling tuberculosis, such as coughing for more than two weeks, chest pain, weight loss, fever, or loss 

of appetite, or if a chest X-ray shows abnormalities, you should seek medical attention immediately for early diagnosis. 

The public is reminded to practice good hygiene habits in their daily lives, such as keeping the environment well-

ventilated, practicing cough etiquette, and controlling chronic diseases, which can effectively prevent the spread of 

tuberculosis, protect themselves and safeguard the community. The public can begin by showing care and understanding. 

Through the collective support of society, reducing discrimination and stigma, and creating a friendly and supportive 

environment for patients, we can move towards the goal of eliminating tuberculosis. 

 

Latent tuberculosis infection is asymptomatic and not contagious, but it can develop into tuberculosis in the future. 

Early treatment and regular medication can reduce the risk of developing the disease by about 90%. High-risk groups, 

such as those who have been in contact with tuberculosis patients, those with weakened immune systems, residents of 

care facilities, those undergoing dialysis, those with chronic obstructive pulmonary disease, drug addicts, and those 

with poorly controlled diabetes, should be especially vigilant. Early testing and early completion of full treatment are 

encouraged to help protect community health. 

 

Following the press conference, residents of Nangang Community were invited to visit Jingxin Garden from 11:30 

a.m. to 3 p.m. on the same day. In addition to exploring the historical buildings, visitors were also allowed to take 

photos in the garden while holding anti-tuberculosis fans and participate in related health education activities, thereby 

calling on the public to pay attention to tuberculosis prevention. 

 

 

：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：： 以下は中国語原文 ：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：： 

「消除結核 社區同行」 群策群力響應世界結核病日 
衛生福利部 www.mohw.gov.tw  2026-03-24 來源： 疾病管制署 
-------------------------------------------------------------------------------- 

為響應今(2026)年 3月 24日世界結核病日主題「Yes! We can End TB! Led by countries. Powered by people. (消除結

核，政府領航，群策群力)」，衛生福利部疾病管制署(下稱疾管署)持續呼籲結核防治之重要性，並結合 22 縣市衛

生局、民間團體以及全民力量，共同實踐各項結核防治工作，積極實現 2035消除結核的目標。 

 

疾管署今(24)日舉辦「消除結核 社區同行」2026 世界結核病日記者會，邀集台灣結核病防治專家學者、民間團



體以及社區民眾，進入前為松山療養所宿舍群之歷史建築靜心苑，回顧我國結核病防治歷史，說明現行結核病防

治方式及潛伏結核感染(LTBI)檢驗與治療專案推動經驗，分享日常預防結核病的方法及呼籲有症狀及早就醫檢查

的重要性，力求達到全民的共同參與。 

 

疾管署羅一鈞署長表示，台灣結核病防治多年來在公衛、醫療、民間團體以及各部會等的努力下，2025 年結核

病新案之發生率降至每 10萬人口約 25例，相較 2005年每 10萬人口 73例，累積降幅達 66%。為加速達成消除結

核的目標，我國防治策略除導入與國際同步之新型診療技術與短程處方以提升診療效率，更逐步擴大風險族群潛

伏結核感染(LTBI)的篩檢與治療，以降低發病風險並預防疫情傳播。疾管署亦將持續跨部會合作，連結地方政府、

醫療院所、民間團體以及每一位社區民眾的力量，及早發現並即時介入，守護我國民眾健康與安全。 

 

中華民國防癆協會余明治理事長說明，當有咳嗽超過 2 週、胸痛、體重減輕、發燒、食慾不振等疑似結核病症

狀，或是胸部 X 光檢查結果有異常，應立即就醫檢查，及早診斷。並提醒民眾日常落實衛生好習慣，如保持環境

通風、落實咳嗽禮節以及控制慢性疾病等方式，即可有效預防結核病的傳播，保護自己也守護社區。一般民眾可

以從關心與理解開始，透過社會大眾的共同支持，減少歧視及標籤化，為病人建立友善溫暖的環境，就能向消除

結核的目標邁進。 

 

台灣結核暨肺部疾病醫學會王振源理事長亦表示，潛伏結核感染沒有症狀，也不具傳染性，但未來有發病的可

能，只要及早治療並規律服藥，可降低約九成的發病風險。結核病人的接觸者、免疫功能不佳者、照護機構住民，

洗腎、慢性阻塞性肺病、藥癮者、糖尿病控制不佳者等風險族群更應留意，鼓勵及早檢驗、及早接受完整療程，

共同維護社區健康。 

 

本次記者會後也特別邀請南港社區居民於當日上午 11時 30分至下午 3時參訪靜心苑，除了探訪歷史建築，也讓

民眾手持消除結核守護扇於苑中合影，並參與現場相關衛教活動，藉此呼籲全民共同重視防範結核病。 
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